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Abstract : In the past year, the advent of large language models (LLMs) has brought about a revolution in the language
service industry, making it possible to efficiently produce more satisfactory and higher-quality translations. This is
groundbreaking news for commercial companies involved in language services since much of a translator's work can now be
completed by machines. However, it may be bad news for universities that provide translation training programs. They need to
confront the challenges posed by Al in education by reconsidering issues such as the reform of traditional teaching methods,
the translation ethics of students, and the new demands of the job market for their graduates. This article is an exploratory
study of these issues based on the author's experiences in translation teaching. The research combines methods in the form of
questionnaires and interviews. The findings include: (1) students may lose their motivation to learn in the Al era, but this can
be compensated for by encouragement from the lecturer; (2) Translation ethics are not a serious problem in schools,
considering the strict policies and regulations in place; (3) The role of translators has evolved in the new era, necessitating a
reform of the traditional teaching methods.
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